Rev 5:1



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “Then, And, Furthermore, or In addition.”  This is followed by the first person singular aorist active indicative of the verb EIDON, which means “to see: I saw.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which presents the action as a snapshot or picture of a past fact.


The active voice indicates that John produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the preposition EPI plus the accusative of place from the feminine singular article and adjective DEXIOS, meaning “on the right [hand].”  Normally the preposition EPI plus the accusative of place means “on, upon, or over.”  However, note in Rev 20:1 where the angel with the key to the Abyss and a great chain is said to be holding them  = “in his hand.”  The adjective DEXIOS is used in an absolute sense and idiomatically for “the right hand” even though the word “hand” is not expressed in the Greek text.  This idiomatic expression is also found in Mt 6:3 which says literally, ‘Do not let your left know what your right is doing’, which refers to the left and right hands.  Also note that in Rev 1:17 in the phrase “he placed his right hand on me” we have  without the word for hand (CHEIR).  The book could be either “in his right hand” or “on his right.”  Note that in Rev 1:16 John used the preposition EN to denote the location of the seven stars    = “in his right hand” as he also does in Rev 10:8.  The difficulty is that the prepositions EN and EPI were quickly becoming interchangeable in use at this time in the development of the Koine Greek.  The distinctions between the two meanings were breaking down.  Rev 5:7 says, “And He came and took the book [EK] from the right [CHEIR is not in this verse either] of Him who sat on the throne.”  The solution to the problem is that God the Father is holding the scroll on His right hand waiting for one to take the scroll from Him, and the open hand holding the scroll fits the context better.


Modifying this articular adjective we have the possessive genitive from the masculine singular articular present deponent middle/passive participle from the verb KATHĒMAI, which means, “the One who sits.”

The article is used as a relative pronoun, meaning “the One who.”

The present tense is a descriptive present for what was going on at the moment John was looking at the throne.


The deponent middle/passive voice is active in meaning; God the Father producing the action of sitting on His throne.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the masculine singular article and noun THRONOS, meaning “on the throne.”
“Then I saw on the right [hand] of Him [God the Father] who sits on the throne”
 is the accusative direct object from the neuter singular noun BIBLION, meaning “a scroll or book” (BDAG, p. 176).  Since books with pages [the codex form of books] were in the process of being created at this time,
 the probable reference here is to a scroll rather than a book or codex.  This is followed by the appositional accusative neuter singular perfect passive participle from the verb GRAPHW, which means “having been written.”

The perfect tense is a consummative present, which emphasizes the past, completed action.  It is translated by the English auxiliary verb “have.”

The passive voice indicates that the scroll received the action of having been written.


The participle is circumstantial.

Then we have the adverb of place ESWTHEN, meaning “inside or within” with the connective conjunction KAI, meaning “and,” followed by the adverb of place OPISTHEN, meaning “the back/rear of an object, behind Rev 4:6.  Of a scroll: inside and on the back; that is, on the recto and verso 5:1.”

“a scroll having been written on the inside and on the outside,”
 is the appositional or explanatory accusative neuter singular from the perfect passive participle of the verb KATASPHRAGIZW, which means “having been sealed” (BDAG, p. 528).  Since the verb SPHRAGIZW itself means to seal, the addition of the preposition KATA reinforces the action of sealing, so that it should probably be translated “completely sealed” or “securely sealed” or “tightly sealed” or “really sealed.”

The perfect tense is a consummative present, which emphasizes the past, completed action.  It is translated by the English auxiliary verb “have.”

The passive voice indicates that the scroll received the action of having been sealed.


The participle is circumstantial.

Finally, we have the instrumental of means from the feminine plural noun SPHRAGIS (BDAG, p. 980) and the cardinal adjective HEPTA, meaning “with seven seals.”
“having been sealed with seven seals.”
Rev 5:1 corrected translation
“Then I saw on the right [hand] of Him [God the Father] who sits on the throne a scroll having been written on the inside and on the outside, having been sealed with seven seals.”
Explanation:
1.  “Then I saw on the right [hand] of Him [God the Father] who sits on the throne”

a.  John continues with his description of the throne room of God by noting a book or scroll that was on the right hand of the person sitting on the throne.

b.  The person sitting on the throne can be easily identified as God the Father, because in Rev 5:6-7 Jesus Christ, identified as “a Lamb,” comes and takes the scroll from the right side of Him who sits on the throne.

c.  In the previous chapter Jesus Christ is sitting on the throne.  Now we have a picture of God the Father sitting on the throne and Jesus Christ as the Lamb of God standing before the throne.  The Father is holding a scroll in His open hand, waiting for God the Son to take the scroll from God the Father who is sitting on the throne.


d.  The right hand of God is indicative of sovereignty, righteousness, justice, and omnipotence.


e.  The scroll on the right hand is a picture of the power and authority of God the Father, which is about to be delegated to God the Son.

2.  “a scroll having been written on the inside and on the outside,”

a.  The emphasis in this statement is clearly on the object in the right hand of the person sitting on the throne, not on the two persons involved.  The emphasis is on what God has written on a scroll.

b.  “Papyrus scrolls were imported from Egypt, where they had been manufactured since at least 3000 B.C.  To make a papyrus scroll even strips cut from the pith of the papyrus plant were laid side by side in horizontal and vertical rows, forming the front and back side of the sheet, respectively.  Water and pressure were applied to make the strips adhere.  After drying, the sheets were rubbed smooth with shells or stones.  Leather scrolls were made of sheep, goat, or calf skin that had been dehaired, scraped, washed, stretched on a frame, and dried.  The hair side, on which the writing was done, was scraped smooth and rubbed with a pumice stone.  Rectangles of prepared leather were stitched together to make a scroll.  Vertical and horizontal guide lines were traced with a dry point and a straight edge.  Black ink was made from carbon soot mixed with water and gum, red ink from red ocher or iron oxide.  While writing could be erased from papyrus with water (Num 5:23), errors on leather had to be marked out or scraped off.  Scribes wrote with pens made from rushes, frayed at the end, and from the Hellenistic period on (after 63 B.C.), with pointed reed pens split at the end.  Equipment was carried in a case tied to the scribe’s waist (Ezek 9:2).”


c.  The two tablets of the Law written by the hand of Jesus Christ on Mount Sinai and given to Moses were written on both sides, Ex 32:15, “Then Moses turned and went down from the mountain with the two tablets of the testimony in his hand, tablets which were written on both sides; they were written on one side and the other.”

d.  The scroll represents the divine decree of God concerning the judgments of the Tribulation and the remaining events of human history in written form.  “It contains the full account of what God in His sovereign will has determined as the destiny of the world.”
  The word picture being presented here is that the judgments of the Tribulation were written out by God in eternity past and sealed in a scroll of a book.  It was not necessary for God to sit down and literally write out the events of the Tribulation beforehand. 



(1) This is a metaphor or word-picture to teach us the idea that Jesus Christ has complete foreknowledge of the events of human history, and therefore, is in complete control of the events of human history, especially the judgments of the Tribulation.


(2)  The scroll being written on both sides is an indication that God knows all the events of human history and nothing has been overlooked or missed; that is, “how extensive and comprehensive are the decrees of God.”



(3)  The sealed scroll indicates judgment.  It contains the detailed judgments of Jesus Christ on unbelievers of the Tribulation.



(4)  Being written on both sides also indicates that no unbeliever is left out of these judgments.  All unbelievers will be affected.


(5)  Being written on both sides also indicates that the judgments will be complete and all encompassing in their effectiveness.



(6)  Being written on both sides was used to describe the fact that the authority of the contents of the document continued in force.


e.  Ezek 2:9-10 paints a similar picture, “Then I looked, and behold, a hand was extended to me; and lo, a scroll was in it.  When He spread it out before me, it was written on the front and back, and written on it were lamentations, mourning and woe.”

f.  The idea of a heavenly book containing the future course of human history is also reflected in Ps 139:16, “Your eyes have seen my unformed substance; and in Your book were all written the days that were ordained for me, when as yet there was not one of them.”
3.  “having been sealed with seven seals.”

a.  This scroll is described as having been sealed with seven seals.  The number seven indicates the perfect sealing of this scroll, so that no one could possibly know what was in it until Jesus Christ chose to reveal it.


(1)  Seals and sealing will be mentioned again in Rev 6:1; 7:3; 10:4; 22:10.



(2)  The sealing of a scroll or book of God is mentioned in Dan 12:4, “But as for you, Daniel, conceal these words and seal up the book until the end of time; many will go back and forth, and knowledge will increase.”


(3)  “A scroll tied by a cord to which was attached a lump of clay bearing a seal impression could be examined and read only when the seal had been broken by an authorized person, Isa 29:11, “The entire vision will be to you like the words of a sealed book, which when they give it to the one who is literate, saying, ‘Please read this,’ he will say, ‘I cannot, for it is sealed’.”


b.  The scroll being sealed, indicates that God has kept the detailed events of the Tribulation (which will be explained in the unsealing of this scroll) hidden from Satan and the fallen angels until now.


c.  The scroll is made up of seven sheets (whether papyrus or leather makes no difference here).  The seventh sheet is rolled up and sealed to the sixth, which is rolled up and sealed to the fifth, and so forth, until the first sheet is rolled up and sealed with the seventh seal, which when opened then becomes the first seal.  As each sheet of judgment is read the next seal has to be broken in order to read the next sheet in the scroll.  This is a picture of the fact that these events will happen in chronological order in the Tribulation.

� Osborne, p. 247.


� Bruce M. Metzger, The Text of the New Testament, 2d Ed. (New York: Oxford, 1968), p. 6.


� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 715). Chicago: University of Chicago Press.


� Achtemeier, P. J., Harper & Row, P., & Society of Biblical Literature. (1985). Harper’s Bible Dictionary. Includes index. (1st ed.). San Francisco: Harper & Row.


� Mounce, p. 129.


� Mounce, p. 130.


� Thomas, p. 380.


� Wood, D. R. W., & Marshall, I. H. (1996). New Bible Dictionary (3rd ed.). Leicester, England; Downers Grove, Ill.: InterVarsity Press.





PAGE  
4

